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kényszeríti a közönséget. Azt a közönséget, 
amelynek a vásárlásaiból, megrendeléseiből 
él a művész. 

Külön kell értékelnünk Tóth Gyulának a 
művészetét azért, hogy munkásságával nem 
kalandozik el képzőművészeti mezőkre s nem 
lett hűtlen az alkalmazott szobrászathoz. 
Annyi rengeteg rossz óriási szobrunk mel-
lett az utolsó évtizedekben plasztikai téren 
hallatlan sülyedés állott be. Templomaink, 
temetőink s hajdan világhírű ötvösségünk 
művészi szempontból valósággal szégye-
nünkké lettek. A templomokban letűnt korok 
szolgai utánzását, az egyházi szerek keres-
kedőinek silány szurrogátum-árúit látjuk, a 
temetők siralmas obeliszk-, letört oszlop-, 
üveg alá szorított fénykép- és lelketlen képmás-
raktárakká alacsonyultak, s az ötvösséget 
nagyjában régi magyar ékszerek ízléstelenül 
imitált tarkaságai s a galvanoplasztika „re-
mekei" képviselték. Ha valahová, hát ide 
kelleltek a szó igazi értelmében művészek 
s hogy ilyenek ma már vannak, az tisztán 
a fiatalok és tanítóik érdeme. É s nézvén a 
Tóth Gyula munkásságának itt bemutatott 
töredékét, őt a biztató jövendő egyik kép-
viselőjének tartjuk. Temetőkapujának finom 
vonala, ornamentikája, síremlékeinek, fejfáinak 
művészi ereje, templomos tárgyai szépsége, 
érmeinek, egyéb ötvösmunkáinak technikában 
is kiváló, művészi szempontból sok örömet 
okozó tömege mind arról beszélnek, hogy a 
life of horrors után elérkezelt a szépnek, a 
jónak, a gyönyörködésnek az ideje. m. 

ÄZ IDEI KARÁCSONYI IPARMŰVÉSZETI 
. VÁSÁRRA szánt tárgyak beküldésének 

határideje november hó 15-én jár le. A Társu-
lat vezetősége ennélfogva felhívja az érde-
kelt kiállítókat, hogy mennél előbb küldjék 
be tárgyaikat, hogy azok a november hóban 
megejtendő előzetes bírálat elé bocsáthatók 
legyenek. 

HÁBORÚS VILÁG 
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HŐSEMLÉKEINK A KÜLFÖLDÖN. Mint 

újabban mindaz, amit magyar iparművé-
szeink alkotnak, a hősemlékek is felkeltették a 
külföldi szakkörök figyelmét. Jóleső örömmel 
látjuk, hogy a velünk fegyverbarátságban élő 
nemzetek művészi körei mint méltányolják 
azt az immár hároméves munkát, melyet 
szobrászaink, tervezőink és építészeink az 
elesett hősök emléke megörökítésének szen-
telnek. A külföldnek ma legelőkelőbb művé-
szeti organuma, a Deutsche Kunst und Deko-
ration ez évi augusztusi számában hosszú, 
számos illusztrációval díszített közleményt 

szentel a magyar háborús emlékeknek. A 
közleményben lapunk szerkesztője, Györgyi 
Kálmán számol be arról a serény munkáról, 
amelyet e tekintetben bizottságok, művészeti 
egyesületek és művészek kifejtettek és úgy 
ebből a cikkből, mint a bemutatott sok sír-
emlékből és egyéb pályamunkákból meg-
ismerkedhetnek a német körök ama nem 
kicsinylendő kulturális erővel, mely alkotó-
művészeinket a nagy, történeti feladatok tel-
jesítésére is képessé teszi. Míg Németország-
ban főleg a szaksajtó érdeklődik háborús 
emlékművészetünk iránt, Bulgáriában a hiva-
talos körök és a társadalom kívánják ennek 
közelebbről való megismerését. Arról értesü-
lünk ugyanis, hogy a Hősök Emlékét Meg-
örökítő Országos Bizottság egy külföldi 
vándorkiállítás előkészítésén dolgozik, mely-
nek első állomása Szófia volna. Ennek az 
eszmének megvalósításától nemcsak erkölcsi 
sikereket remélhetünk, hanem hihetőleg oly 
gazdasági kapcsolatok megteremtését is, me-
lyek egyaránt üdvösek volnának művészeinkre 
és az idevágó ipari szakmák képviselőire is. 

MUZEÁLIS ÜGYEK 
AKILÉNYI-GYÜJTEMÉNY, melyet tulajdo-

nosa több mint 30 éven át csendben 
gyűjtött, nemsokára kilép az ismeretlenség-
ből : aukcióra kerül az Ernst-múzeumban. 
Kilényi Hugó nyugalmazott miniszteri tanácsos 
a maga gyönyörűségére gyűjtögette nagy-
számú képeit, miniatürjeit, bútorait, ón- és 
fajansztárgyait, ezüstjeit, szelencéit, porcellán-
jait, érmeit, régészeti tárgyait és szőnyegeit. 
Várhegy-utcai villájában szívesen megmutatta 
ismerőseinek gazdag gyűjteményét. Csak egy 
ízben szerepelt nyilvánosan néhány tárgy-
gyal a kisplasztikái kiállításon (1912-ben), 
ahol különösen nagy feltűnést keltett az a 
mesteri dombormű, mely egy nagy darab 
lapis lazuliból van kifaragva és barlangban 
ülő nőalakot ábrázol; és egy Buddha-szob-
rocska, melyhez türkizekkel kirakott szín-
arany szelence tartozik. Mindkét tárgy a 
Kárász-gyűjteményből származik. Iparművé-
szeti tárgyainak néhány jeles darabját Kilényi 
a Giergl-gyüjteményből szerezte meg: így egy 
XIII. századi püspöki pásztorbotot, néhány 
olasz majolikatálat és egy rendkívül érdekes 
keleti szőnyegtöredéket. (Lásd : Magy. Ipar-
művészet 1907. évf.) 

A porcellánok csoportjában egy Georg 
Ernst Keil (Herold sógora) által festett és 
teljes névvel jelzett meisszeni fedeles kupa 
gazdag aranyozásával és mesteri — Herold-
modorú — fesíésével válik ki. Különös 
érdeklődéssel gyűjtötte a holicsi fajanszokat, 2 4 7 

Magyar Iparművészet, 
1 
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melyek közül néhány e 
nagy hírnévre szert tett 
gyár kezdő idejéből szár-
mazik. A magyar kemény-
cserépgyárak termékei szin-
tén gazdag sorozattal van-
nak képviselve. A herendi 
porcellángyár termékei kö-
zül szinlén löbb művészi 
értékű darabot találunk a 
gyűjteményben. A legko-
rábbi egy virágtartó edény, 
a Neu-Wien porcellánok 
modorában 1846-ból. 

A fafaragások közt egy 
színezett délnémet dom-
bormű érdemel nagyobb 
figyelmet. A régi francia 
szalonbútorok legszebb dí-
sze a gobelin. Egy teljes 
készlet ma meglehetősen 
ritka. Ilyen XVI. Lajos 
korabeli készlet gazdagítja 
ez idő szerint a Kilényi-
gyüjteményf. 

A fémek csoportjában Messerschmidt würt-
tembergi születésű szobrász ólomból öntött 
tanulmányfeje a művészi alkotások minden 
ismérvét viseli magán. 

Ez a jeles szobrász a XVIII. század máso-
dik felében Pozsonyban működött és olt alkotta 
meg az említelí tanulmányfejet. Hasonló 
alkotása van az Iparművészeti Múzeumban 
és a pozsonyi városi múzeumban. 

Érdeklődéssel várjuk e gazdag gyűjteményt, 
melyet az aukció alkalmával nagyközönsé-
günknek is alkalma lesz közelebbről meg-
ismerni és érdeme szerint méltányolni, csk. 

2VZ ORSZ. MAGY. IPARMŰVÉSZETI MÚ-
•fA ZEUM igazgatósága megkezdte a múzeum 
gyűjteményeinek átrendezését. A modern ma-
gyar iparművészeti tárgyakat a földszinti csar-
nok baloldali részében csoportosítják. Ugyan-
csak a csarnok baloldali részében állítják ki 
időlegesen a textilgyüjteménynek magyar úri 
hímzéseit, amelyek érdekesen tükröztetik visz-
sza az olasz és a török művészet hatását. 

C s k 
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IPARMŰVÉSZETI 
ISKOLA igazgatói teendőit Czakó Elemér 

dr. távozása óta Nádler Róbert kir. műegye-
temi tanár látta el ideiglenesen. E kétéves 
interregnum a nyár folyamán megszűnt. A 
vallás- és közoktatásügyi miniszter ugyanis 
G r ó h Istvánt, az intézetnek tanárát bízta 
meg az igazgatással, aki e tanév elején át is 

vetfe az iskola vezetését. Huszonegy év óta 
tagja Gróh István az intézet tanári karának 
s ennélfogva alaposan ismeri az iparművé-
szeti oktatással kapcsolatos kérdéseket és a 
fejlődés föltételeit. E számunkban programm-
szerű fejtegetéseit közöljük s örvendenénk, 
ha praktikus és időszerű eszméit mennél 
hamarabb és mennél sikeresebben megvaló-
síthatná. Az iparművészeti iskola csak úgy 
teljesítheti fontos hivatását, ha vezetősége 
állandóan figyelemmel kíséri a művészeti és 
ipari élet mozgalmait és jelenségeit és bele 

. lud kapcsolódni a különleges magyar viszo-
nyokba. Gróh István eddigi buzgó munkás-
ságának elismerését látja az igazgatói tiszt-
séggel való megbízásában s egész energiáját 
és tudását kizárólag intézetének akarja szen-
telni. Ezért szép eredményeket várunk mun-
kásságától s kívánjuk, hogy iparművészeti 
iskolánkat biztos kézzel vezesse céljai felé. 
— Gróh tanársága mellett érdemes mun-
kásságot fejtett ki régi hazai falfestményeink 
felkutatása és fölvétele körül, két szakbeli 
munkájával pedig a Magyar stílusú rajz-
minták és Magyar díszítő művészet című 
mintasorozatokkal általános elismerést ara-
tott. 

SZAKIRODALOM 
A BATIK. (írta Mihalik Gyula. Budapest, 

1917. Szerző kiadása.) Ennek az egyre 
divatosabb iparművészeti technikának tan-
könyvét írta meg Mihalik ebben a szépen 



illusztrált könyvben. A jávai technikának tör-
ténete, ősi formái, európai divatáramlatai, 
főleg azonban a batikoláshoz szükséges összes 
technikai tudnivalók vannak meg könyvében. 
Világosan, népszerűen, okosan megírt munka, 
látszik rajta, hogy olyasvalaki mondja el 
benne tapasztalatait, aki nemcsak ura a tárgy-
nak, de azt tanítja is s mint ahogy a könyv-
höz csatolt fényképfelvételek mutatják, az 
Iparművészeti Iskola textilosztályán növen-
dékei közt igen szép eredményeket is ért el. 
Nekünk, akik az egészséges iparművészeti 
dilettantizmus terjesztését kívánjuk és a kézi-
munkaoktatás megnemesítésének gondolatán 
szeretettel csüggünk, csak örülnünk lehet, 
valahányszor az amatőrök ilyen tanulságos 
és praktikus kézikönyvvel gazdagszanak. 

GAZDASÁGI ÉLETÜNK A JÖVŐBEN. 

(írta Beck Dénes. Különlenyomat a Köz-
gazdasági Szemléből.) Az Iparművészeti Tár-
sulat választmányának és kivált gazdasági 
ügyeinek agilis tagja Beck Dénes, aki pénz-
ügyi körökben nagyrabecsült szakember, ebben 
a tanulmányában a mi napjaink legégetőbb, 
iparfejlesztési szempontból is legfontosabb 
hármas problémáját fejtegeti: a drágaságot, a 
valutát és a vámkérdést. Az elméleti képzett-
ség nagy fegyvertárával és a gyakorlati érzés 
biztonságával fejtegeti amaz orvosszereket, 
melyektől a megindult árdrágítási hullámok-
nak a háború után való lecsillapodását lehet 
remélni. Az ajánlott eszközök közt bennünket 
leginkább Becknek az a merőben új gondolata 
érdekel, mely a jövőben a vámkérdésnek olyan 
megoldását kívánja, hogy a vámot ne a vevő-
vagy eladófél fizesse, hanem a kiviteli állam, 
mellyel bizonyos tarifa alapján előre kell meg-
egyeznie a többi államoknak. Fejtegetéseinek ez 
a kiindulópontja és gondolatmenetének nyomon 

Tóth Oyula : Vignet ta . 

követésével egyre tisztábban látszik, hogy az 
átmeneti gazdaság idején — melyben máris 
benne vagyunk — mily életbevágóan fontos 
iparunk és művészetünk szempontjából gaz-
dasági viszonyainknak a külfölddel való okos 
rendezése. Az érdekes és tanulságos füzetet 
melegen ajánljuk nemzetgazdasági kérdésekkel 
foglalkozó olvasóink figyelmébe. 

À FESTŐ. Gyakorlati kézikönyv festők, 
mázolók stb. számára ; irta B. P a u 1 y 

Erik (Budapest, Korvin testv.). Ennek a mun-
kának, amelynek első kötetéről a Magyar 
Iparművészet f. é. 1—3. számában szóltunk, 
megjelent most a második kötete is és ezzel 
a használható munka teljessé lett. Jelen befe-
jező kötet az olajfestés, a mázolás és fénye-
zés anyagairól, eljárásairól szól, amihez szerző 
az aranyozás és bronzolás anyagai, szerszá-
mai és eljárásai tárgyalását sorozta ; végül 
egy függelékben a teljesség kedvéért még a 
címfestőeljárások, azonkívül a technikai külön-
leges eljárások ismertetése következik. Szer-
zőnek szeme előtt munkája e kötetének írá-
sánál is a sokoldalú használhatóság lebegett 
és el kell ismerni, hogy tárgyának mindenféle 
csínját-bínját ismerve, az iparosra, az ipar-
művészre vagy bármilyen más művészre nézve, 
sőt külön kiemelem, hogy a műkedvelőre 
nézve is sok hasznosat nyújt. Az olajfestés, 
mázolás és fényezés anyagismerete sokkal 
fontosabb, mint azt általában gondolják. Az 
olajok, viaszok, balzsamok és gyanták, a lak-
kok alapos ismerete nélkül ügyes munkást, 
értelmes iparost és művészt képzelni se lehet; 
a technikai eljárások, az anyagokkal való 
elbánás mikéntje, ezek felhasználása, előnyeik, 
hátrányaik a technikai kivitelnek előfeltételei. 
Egyes fejezetek különösen érdekesek és jók, 
így pl. az eljárások fejezetében az olajmázo-

lás eljárásainak és alkal-
milag nyilvánuló jelen-
ségeinek ismertetése, ha-
sonlóképpen a fényező-
eljárásokról mondottak. 
De nemcsak ezekre, ha-
nem a felölelt egész 
anyagra nézve Pauly 
könyvében jó útmuta-
tást és magyarázatot 
kapunk s így munkájá-
nak e második kötete 
méltóan sorakozik az el-
sőhöz. A most már kész 
munka minden hozzá-
értő figyelmére és elis-
merésére érdemes és 
egészében is az érdek-
lődőknek ajánlható. 

J. T ó t h : Vignet te . C s i 2 i k 0 y . 249 
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L E V E L E S L Á D A 
TGEN TISZTELT S Z E R K E S Z T Ő ÚR! Sok 
1 szó esvén mostanában aukciókról és régiség-
kereskedőkről, engedje meg nekem is, hogy 
e kérdésben szerény véleményemet a Magyar 
Iparművészet hasábjain elmondhassam. Régi-
ségkereskedő-családból származom, melynek 
üzlete 80 év óta áll fönn Budapesten: nagy-
atyám és atyám a régi „Schiffmannsplafz"-on, 
majd a Hermina-téren — Operánk helyén — 
tartották üzletüket, később kerültünk az And-
rássy-úfra. Vevőnk eleinte kevés akadt, mind-
össze az arisztokrácia néhány tagja, az And-
rássy-testvérek, Károlyi Gyula, Lipfhay Béla, 
de ezek is inkább csak azt vásárolták, ami 
lakásberendezésre alkalmas volt. Később jött 
Kilényi Hugó, Jankovich, főként pedig Ráth 
György, ki ugyan szintén az említett szem-
pontokból kezdett vásárolni, később azonban 
igazi gyűjtővé fejlődött. A fiatal Radisics Jenő-
vel gyakran betért üzletünkbe s ők ketten 
nevelték az első magyar gyűjtőket. Egyébként 
bizony hiába róttuk egész Európát régi mű-
tárgyakért, árunk javát kénytelenek voltunk 
Bécsbe vinni, hol akkoriban néhány keres-
kedőnek már volt engedélye aukciók tartására. 
Mi is próbálkoztunk Pesten, de a város meg-
tagadta az engedélyt, mert maga akarta az 
aukciók ügyét kezébe venni. Azóta elmúlt 30 
év s a dologból nem lett semmi. A Holitscher -
gyüjtemény felől is kUlföldi cégekkel tárgyal-
tunk. Boldog emlékezetű Radisics Jenő volt 
az, aki kijelentette, hogy ennek az anyagnak 
itthon kell áverésre kerülnie, neki köszön-
hető, hogy az Ernsf-múzeum vállalkozott az 
aukció megtartására. Nem akarom ismételni 
mindazt, amit az aukciókról pro és kontra 
az utolsó félév alatt elmondtak, csak arra 
hivatkozom, hogy egyik állami múzeumunk a 
Holitscher-árverés alkalmából igazán szép és 
értékes ajándékokhoz jutott. Ez így van rend-
jén. Az aukciók rászorulnak a múzeumok 
segítségére, mert csak így nyújthatnak a vevő-
nek feltétlenül megbízható katalógust; azok 
pedig, kik e becses szolgálatot igénybe veszik, 
mindig kénytelenek lesznek arról gondoskodni, 
hogy a múzeumok a legjobb darabok birto-
kába juthassanak. Külföldön ez régen meg-
gyökeresedett szokás, nálunk sem lehet más-
ként. Másrészt az aukciók előkészítése kitűnő 
alkalmat nyújt a múzeumi tisztviselőknek is, 

hogy elsőrangú külföldi szakemberekkel együtt 
dolgozva ismereteiket bővíthessék — hiszen 
nem vagyunk a tanulmányi anyagnak annyira 
bővében, hogy az árverésre kerülő gyűjte-
mények jelentőségét ez irányban kicsinyelhes-
sük. Faragó Ödön tanár úr felvetette vala-
mely a múzeumok vezetése alatt álló oly szerv 
létesítésének eszméjét, mely a műkereskedést 
szabályozná, a visszaéléseknek elejét venné, 
a vevő érdekeit megvédené. Mi régiségkeres-
kedők ezt igazán szívesen látnók s nem volna 
egyéb kívánságunk,mint hogy ennek a múzeumi 
bíróságfélének minél tágabb hatásköre legyen. 
A régiségkereskedést úgyis szeretnők ipar-
engedélyhez kötni, — hadd tartoznék hát 
annak kiadása, valamint az aukciók engedé-
lyezése és a végrehajtók mellé kirendelendő 
becsüsök kinevezése ennek az új testületnek 
hatáskörébe. Ez emelné a t isztességes és 
tanult régiségkereskedő tekintélyét, kinek szép 
hivatásába nem kontárkodhatnék bele min-
denki, akinek kedve tartja, mint azt manapság 
oly gyakran tapasztaljuk. Tisztelő hive 
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BÚTORTERVPÁLYÁZAT. Az O. M. Ipar-
művészeti Társulat ezidei második bútor-

tervpályázata, mely felett szeptember hó 21-én 
döntött az illetékes bírálóbizottság, — sem 
felelt meg a hozzáfűzött várakozásoknak. A 
pályázó művészek nem foglalkoztak elég 
behatóan a kitűzött feladattal s vagy túlsá-
gosan gazdag, vagy szegényes s nem tet-
szetős, főképpen pedig tömeges előállításra 
nem alkalmas terveket küldtek be. Ezért a 
bizottság nem adhatta ki a pályadíjakat, 
csupán a gondos munka méltánylásaként 

jutalmazta 150—150 koronával M o l n á r 
Ferenc két és A d a Dezső egyik pályaművét. 
A bíráló-bizottság felkérésére F a r a g ó Ödön 
tanár szeptember hó 28-án a pályázóknak 
részletesen fejtegelte a pályatervek hibáit, 
általában pedig a pályázat tanulságait. 

U' J PÁLYÁZATOT hirdet az O. M. Ipar-
művészeti Társulat rokkantak részére 

szükségelt iparművészeti tervezetekre. Külö-
nös figyelmébe ajánljuk az e füzetünkben közölt 
hazafias és nemescélú pályázati felhívást ter-
vezőművészeink figyelmébe. E pályázat céljaira 
a Társulat 4000 koronát irányzott elő. 
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ËsàPQSTOLÏ 
KÍR^LYI FELSEG! 

UÏGKEGYELMESEBB 
URUNK HJRALYUNKI 
gwjjsjp-CT* végzés • idákJbeB;iKidőri.5ú-

I jK^ka i»ockon-nemze tek -é ,S 
•I h I ^ s Q «b'nck-tótedfcío^-koefciE»: 
®'íj^fiCS egy-^Uogaii)'BekeSjővén-
ELjtol^í • cfö-Pe^é^yíéjjéveleltelten, 

.„Sft- • "i^ûemelkedett-Âfwel-^s IéÎddcel 
törhetetlen-alattvalói • húséggel-és- mély-há= 
dofattal- áll • Felséged -magas- trorçj'a • köpé 
Ua »Sa'VÓpmegue • közönsége-és-öpommel 
látja- paçjyoani • Szent I^ván • koronáját • 
Felségfed -Jóéiként- homlokán. 
Nehé& -̂Tne r̂óbáltatásokM-teljQS-időkét 
élunlíjdee-pehez-idólíben- iS'boIdogf • ójommel 
tolté- el-aï- oRszágot/hogjj • Fejséged • elscnek 
jejeïte-ki- kivánsc f̂dt- megkoponáqtcctása-




